
個案編號
Case no.

412 413 414 415 416 417 418 419 420 421 422 423 424 425 426 427 428 429 430 431 432 433 434 435 436 437 438 439 440 441 442 443 444 445 446 447 448 449 450 451 452 453 454

年齡/性別

Age/ Sex
32 
女Female

48 
女Female

46 
男Male

47
女Female

20
男Male

65
男Male

20
女Female

20
女Female

27
女Female

25
男Male

31
男Male

36
男Male

18
男Male

18
男Male

19
女Female

74
女Female

22
女Female

48
女Female

19
女Female

20
男Male

39
男Male

47
男Male

30
女Female

44
女Female

23
女Female

27
女Female

42
女Female

19
女Female

40
男Male

30
女Female

58
男Male

78
男Male

63
女Female

26
女Female

21
男Male

37
女Female

20
男Male

19
女Female

38
女Female

30
女Female

25
男Male

50
女Female

32
男Male

有否長期病患
Any underlying 
illness

無Nil 有Yes 無Nil 無Nil 無Nil 有Yes 無Nil 無Nil 無Nil
無
Nil

無
Nil

無
Nil

有
Yes

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

有
Yes

有
Yes

有
Yes

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

無
Nil

發病日期
Onset date

三月二十日 

March 20
三月二十三日 

March 23
三月二十二日 

March 22
三月十六日 

March 16
無病徵 

Asymptomatic
三月十七日 

March 17
三月二十一日 

March 21
三月二十五日 

March 25
三月十八日 

March 18
三月二十二日
March 22

三月二十三日
March 23

三月二十四日
March 24

三月二十四日
March 24

三月二十一日
March 21

三月二十三日
March 23

三月二十五日
March 25

三月二十四日
March 24

三月二十日
March 20

三月二十二日
March 22

三月二十三日
March 23

三月二十四日
March 24

三月二十一日
March 21

三月十七日
March 17

三月十三日
March 13

三月十八日
March 18

三月十七日
March 17

三月二十日
March 20

三月二十四日
March 24

三月二十二日
March 22

三月十七日
March 17

三月二十三日
March 23

三月二十五日
March 25

三月二十日
March 20

三月十七日
March 17

三月二十三日
March 23

三月二十四日
March 24

三月二十三日
March 23

三月十九日
March 19

三月二十五日
March 25

三月十九日
March 19

三月十四日
March 14

三月十一日
March 11

三月二十日
March 20

病徵Symptoms
咳嗽
Cough

發燒
Fever

發燒及咳嗽
Fever and 
cough

發燒及咳嗽
Fever and 
cough

無病徵 

Asymptomatic
咳嗽
Cough

咳嗽
Cough

咳嗽
Cough

失去嗅覺及味

覺
Loss of smell 
and taste

發燒
Fever

頭痛及肌肉痛
Headache and 
myalgia

頭痛、發燒、

咳嗽及喉嚨痛
Headache, 
fever, cough 
and sore throat

喉嚨痛及發燒
Sore throat and 
fever

發燒及咳嗽
Fever and 
cough

發燒、咳嗽及

喉嚨痛
Fever, cough 
and sore throat

發燒
Fever

發燒
Fever

咳嗽及喉嚨痛
Cough and sore 
throat

咳嗽及喉嚨痛
Cough and sore 
throat

呼吸困難及心

胸痛
Shortness of 
breath and chest 
pain

發燒
Fever

發燒、咳嗽、

頭痛及流鼻水
Fever, cough, 
headache and 
runny nose

發燒及喉嚨痛
Fever and sore 
throat

咳嗽
Cough

咳嗽
Cough

喉嚨痛及咳嗽
Sore throat and 
cough

喉嚨痛
Sore throat

肚瀉
Diarrhoea

發燒、呼吸困

難、頭痛及肌

肉痛
Fever, shortness 
of breath, 
headache and 
myalgia

發燒及腹瀉
Fever and 
diarrhoea

咳嗽及發燒
Cough and fever

咳嗽
Cough

咳嗽
Cough

喉嚨痛及發燒
Sore throat and 
fever

失去味覺及嗅

覺
Loss of taste and 
smell

發燒
Fever

發燒及流鼻水
Fever and runny 
nose

喉嚨痛、失去

味覺及嗅覺 

Sore throat, loss 
of taste and 
smell

發燒及咳嗽
Fever and cough

流鼻水、失去

嗅覺、頭痛及

呼吸困難 

Runny nose, 
loss of smell, 
headache and 
shortness of 
breath

發燒
Fever

咳嗽及喉嚨痛
Cough and sore 
throat

喉嚨痛、發燒

、呼吸困難及

流鼻水 

Sore throat, 
fever, shortness 
of breath and 
runny nose

住處Residence

藍田將軍澳道

觀塘紀律部隊

宿舍
Kwun Tong 
Disciplined 
Services 
Quarters, 
Tseung Kwan O 
Road, Lam Tin

天水圍橋發街

屏欣苑屏愛閣 

Ping Oi House, 
Ping Yan 
Court, Kiu Fat 
Street, Tin Shui 
Wai

荔枝角吉利徑

8號美孚新邨

Mei Foo Sun 
Chuen, 8 Glee 
Path, Lai Chi 
Kok

1. 
何文田冠熹苑
2. 
尖沙咀君怡酒

店 

3.尖沙咀最佳

盛品酒店
1. Kwun Hei 
Court, Ho Man 
Tin
2.The 
Kimberley 
Hotel, Tsim Sha 
Tsui
3. Best Western 
Plus Hotel, 
Tsim Sha Shui

大埔南華莆

Nam Wa Po, 
Tai Po

半山羅便臣道

殷樺花園
Blessings 
Garden, 
Robinson Road, 
Mid-level

太子公爵街東

方花園B座

Block B, 
Oriental 
Gardens, Duke 
Street, Prince 
Edward

香港銅鑼灣維

景酒店         

Metropark Hotel 

Causeway Bay 

Hong Kong

跑馬地藍塘道

42號Happy 
Valley 88
Happy Valley 
88, 42 Blue 
Pool Road, 
Happy Valley

太子日和閣
Sunpeace 
Court, Prince 
Edward

柴灣金源洋樓
Gold Mine 
Building, Chai 
Wan

銅鑼灣希雲大

廈
Haven Court, 
Causeway Bay

東涌映灣園6
座
Tower 6, 
Caribbean 
Coast, Tung 
Chung

不適用
N/A

不適用
N/A

居於英國
Lives in UK

太子荔枝角道

19號
19 Lai Chi Kok 
Road, Prince 
Edward

鴨脷洲海怡半

島6座
Block 6, South 
Horizons, Ap 
Lei Chau

海輝道18號一

號銀海2座
Tower 2, One 
Silversea, 18 
Hoi Fai Road

上水清河邨清

澤樓
Ching Chak 
House, Ching 
Ho Estate, 
Sheung Shui

灣仔謝斐道68-
82號恆信大廈

Hang Shun 
Mansions, 68-82 
Jaffe Road, Wan 
Chai

灣仔謝斐道68-
82號恆信大廈

Hang Shun 
Mansions, 68-
82 Jaffe Road, 
Wan Chai

灣仔謝斐道68-
82號恆信大廈

Hang Shun 
Mansions, 68-82 
Jaffe Road, Wan 
Chai

半山馬己仙峽

道11號港景別

墅
The 
Harbourview, 11 
Magazine Gap 
Road, Mid-
Levels

天水圍天恒邨

恒麗樓
Heng Lai House, 
Tin Heng Estate, 
Tin Shui Wai 

常富街1號 One 
Homantin 5座

Tower 5, One 
Homantin, 1 
Sheung Foo 
Street 

半山麥當勞道4
2A號菁英臺

St Paul's 
Terrace, 42A 
Macdonnell 
Road, Mid-
Levels

大埔優景里新

翠山莊
Villa Castell, 
Yau King Lane, 
Tai Po

灣仔謝斐道68-
82號恆信大廈

Hang Shun 
Mansions, 68-
82 Jaffe Road, 
Wan Chai

香港瑰麗酒店
Rosewood Hong 
Kong

柴灣環翠道興

華(一)邨卓華樓 

Cheuk Wah 
House, Hing 
Wah (I) Estate, 
Wan Tsui Road, 
Chai Wan

居於英國
Lives in UK

鰂魚涌鰂魚涌

街123號太隆樓

Tai Lung House, 
123 Quarry Bay 
Street, Quarry 
Bay

居於英國 

Lives in UK

太子道東638號

譽港灣6座

Tower 6, The 
Latitude, 638 
Prince Edward 
Road East

何文田愛民邨

昭民樓
Chiu Man 
House, Oi Man 
Estate, Ho Man 
Tin

將軍澳南豐廣

場6座

Tower 6, Nan 
Fung Plaza, 
Tseung Kwan O

不適用
N/A

深水埗基隆街2
80號
280 Ki Lung 
Street, Sham 
Shui Po

皇后大道中379
號
379 Queen's 
Road, Central

上環孖沙街8號
8 Mercer Street, 
Sheung Wan

上環東街18號
18 Eastern 
Street, Sheung 
Wan

油塘油麗邨雅

麗樓
Nga Lai House, 
Yau Lai Estate, 
Yau Tong

入住醫院Hospi
tal admitted

基督教聯合醫

院
United 
Christian 
Hospital

待定
Pending

待定
Pending

待定
Pending

雅麗氏何妙齡

那打素醫院
Alice Ho Miu 
Ling Nethersole 
Hospital

基督教聯合醫

院
United 
Christian 
Hospital

廣華醫院                    

Kwong Wah 
Hospital

東區尤德夫人

那打素醫院
Pamela Youde 
Nethersole 
Eastern 
Hospital

瑪麗醫院
Queen Mary 
Hospital

明愛醫院
Caritas Medical 
Centre

東區尤德夫人

那打素醫院
Pamela Youde 
Nethersole 
Eastern 
Hospital

律敦治醫院
Ruttonjee 
Hospital 

瑪嘉烈醫院
Princess 
Margaret 
Hospital 

北大嶼山醫院
North Lantau 
Hospital

北區醫院                   

North District 
Hospital

屯門醫院
Tuen Mun 
Hospital

明愛醫院
Caritas Medical 
Centre

仁濟醫院

Yan Chai 

Hospital

伊利沙伯醫院
Queen 
Elizabeth 
Hospital

北區醫院
North District
Hospital

廣華醫院 

Kwong Wah 
Hospital 

北區醫院
North District
Hospital

待定
Pending

東區尤德夫人

那打素

醫院
Pamela Youde
Nethersole 
Eastern
Hospital

屯門醫院
Tuen Mun 
Hospital

待定
Pending

瑪嘉烈醫院
Princess 
Margaret
Hospital 

待定
Pending

律敦治醫院
Ruttonjee 
Hospital 

伊利沙伯醫院
Queen Elizabeth 
Hospital

東區尤德夫人

那打素醫院
Pamela Youde 
Nethersole 
Eastern Hospital

屯門醫院
Tuen Mun 
Hospital

東區尤德夫人

那打素醫院
Pamela Youde 
Nethersole 
Eastern Hospital

威爾斯親王醫

院

Prince of Wales

Hospital

伊利沙伯醫院
Queen Elizabeth 
Hospital

伊利沙伯醫院
Queen Elizabeth 
Hospital

將軍澳醫院
Tsueng Kwan O 
Hospital

待定
Pending

伊利沙伯醫院
Queen Elizabeth 
Hospital

瑪麗醫院
Queen Mary 
Hospital

瑪麗醫院
Queen Mary 
Hospital

瑪麗醫院
Queen Mary 
Hospital

基督教聯合醫

院
United Christian 
Hospital

潛伏期及傳染

期內外

遊記錄
Travel history 
during 
incubation 
period & 
infectious 
period

於菲律賓居住

；三月十六日

到港
Lives in the 
Philippines
Came to Hong 
Kong on March 
16

無
Nil

無
Nil

三月十一至十

五日：英國、

荷蘭 

March 11 to 15: 
UK, 
Netherlands

於英國留學

一月二十日至

三月十九日：

英國 

Studies in UK
January 20 to 
March 19 : UK

二月二十七至

三月五日：馬

爾他；三月五

至二十一日：

倫敦

February 27 to 
March 5: Malta; 
March 5 to 21: 
London 

於英國留學

三月二十日返

港
Studies in UK
Returned to 
Hong Kong on 
March 20

於英國留學

三月二十一日

返港
Studies in UK
Returned to 
Hong Kong on 
March 21

於倫敦工作

三月二十二日

返港
Works in 
London
Returned to 
Hong Kong on 
March 22

三月十七至十

八日: 倫敦

March 17 to 18: 
London

無
Nil

三月七至十六

日: 
印度及泰國
March 7 to 16 : 
India and 
Thailand

於英國留學，

三月二十日返

港                  

Studies in UK, 
returned to 
Hong Kong on 
March 20

於英國留學，

三月二十五日

返港                  

Studies in UK, 
returned to 
Hong Kong on 
March 25

於英國留學，

三月二十五日

返港                  

Studies in UK, 
returned to 
Hong Kong on 
March 25

三月十三日至

二十四日：澳

洲
March 13 to 24: 
Australia

無
Nil

無
Nil

於英國留學，

三月二十二日

返港
Studies in the 
UK, returned to 
Hong Kong on 
March 22

留學挪威;
十二月三十一

日至三月十七

日：挪威及泰

國
Studies in 
Norway;
December 31 to 
March 17: 
Norway and 
Thailand

無
Nil

無
Nil

無
Nil

二月一日至三

月十四日: 美國

February 1 to 
March 14: US

於英國留學，

三月二十日返

港
Studies in the 
UK, returned to 
Hong Kong on 
March 20

無
Nil

三月十三日至

十九日: 加拿大

March 13 to 19: 
Canada

於英國留學，

三月二十三日

返港
Studies in the 
UK, returned to 
Hong Kong on 
March 23

無
Nil

居於英國，於

三月二十一日

返港
Lives in UK, 
returned to 
Hong Kong on 
March 21

無
Nil

三月十三日至

二十四日：澳

洲
March 13 - 24: 
Australia

二月二十三日

至三月二十日 

：加拿大、秘

魯及玻利維亞 

February 23 to 
March 20: 
Canada, Peru 
and Bolivia

居於英國，三

月二十五日返

港                  

Lives in UK, 
returned to 
Hong Kong on 
March 25 

於英國留學，

三月二十一日

返港

Studies in UK, 
returned to 
Hong Kong on 
March 21

無
Nil

於美國留學，

三月二十五日

返港         

Studies in US, 
Returned to 
Hong Kong on 
March 25

於英國留學，

三月二十四日

返港                  

Studies in UK, 
returned to 
Hong Kong on 
March 24

無
Nil

三月五日至十

八日：美國         

March 5 to 18: 
US

一月二十三日

至三月十八日

：英國、新加

坡
January 23 to 
March 18: UK, 
Singapore

無
Nil

三月五日至十

八日：英國、

法國
March 5 to 18: 
UK, France

密切接觸者
Close Contacts 
identified

4 1
待定
Pending

2
無
Nil

2 3
待定
Pending

待定
Pending

3 4
待定
Pending

5 1
無
Nil

無
Nil

待定
Pending

3 1 5
待定
Pending

8
待定
Pending

5
無
Nil

無
Nil

1 2 1
待定
Pending

1
無                        

Nil
待定
Pending

無                     

Nil
待定
Pending

4
待定
Pending

1
待定
Pending

無                        

Nil
待定
Pending

4

備註
Remarks

酒吧及樂隊群

組 Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

留學英國；強

制家居檢疫人

士    

Studies in UK
Under 
Compulsory 
Home 
Quarantine

強制家居檢疫

人士
Under 
Compulsory 
Home 
Quarantine

留學英國；強

制家居檢疫人

士
Studies in UK
Under 
Compulsory 
Home 
Quarantine

留學英國；強

制家居檢疫人

士
Studies in UK
Under 
Compulsory 
Home 
Quarantine  

留學英國
Studies in UK

酒吧及樂隊群

組 Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

留學英國; 
強制家居檢疫

人士

Studies in UK
Under 
compulsory 
home 
quarantine  

留學英國; 
由亞洲博覽館

送院
Studies in UK; 
Transferred 
from Asia 
World-Expo

留學英國; 
由亞洲博覽館

送院
Studies in UK; 
Transferred 
from Asia 
World-Expo

由港口衞生科

轉介; 

與個案443有

流行病學關連

Referred by 

Port Health 

Division;

Has 

Epidemiologi

cal Linkage 

with Case 

443

酒吧及樂隊群

組 Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

與個案291,
312, 
372及391有流

行

病學關連
Has
epidemiological
linkage with
cases 291, 312, 
372
and 391

留學英國;強制

家居檢疫人士
Studies in the 
UK; Under 
compulsory
home 
quarantine

留學挪威;強制

家居檢疫人士
Studies in 
Norway; Under 
compulsory
home 
quarantine

酒吧及樂隊群

組 Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

酒吧及樂隊群

組 Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

酒吧及樂隊群組 

Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

留學英國;強制

家居檢疫人士
Studies in the 
UK; Under 
compulsory
home quarantine

與個案275, 
278及284有流

行病學關連
Has 
epidemiological
linkage with 
Cases 275, 278
and 284

留學英國;強制

家居檢疫人士
Studies in the 
UK; Under 
compulsory
home quarantine

酒吧及樂隊群

組 Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

強制家居檢疫

人士
Under 
compulsory 
home quarantine  

酒吧及樂隊群

組 Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

由港口衞生科

轉介; 
與個案427有流

行病學關連Ref
erred by Port 
Health Division;
Has 
Epidemiological 
Linkage with 
Case 427

強制家居檢疫

人士; 
與個案306有流

行病學關連
Under 
compulsory 
home 
quarantine; Has 
Epidemiological 
Linkage with 
Case 306

由亞洲博覽館

送院
Transferred from 
Asia World-
Expo

留學英國；強

制家居檢疫人

士
Studies in UK; 
Under 
compulsory 
home quarantine  

酒吧及樂隊群

組 Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

留學美國；強

制家居檢疫人

士
Studies in US; 
Under 
compulsory 
home quarantine  

留學英國; 
由亞洲博覽館

送院; 
與個案427有流

行病學關連
Studies in UK; 
Transferred from 
Asia World-
Expo; Has 
Epidemiological 
Linkage with 
Case 427

酒吧及樂隊群

組 Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

強制家居檢疫

人士
Under 
compulsory 
home quarantine  

與個案336有流

行病學關連
Has 
Epidemiological 
Linkage with 
Case 336

酒吧及樂隊群

組 Bar & Band 
Cluster (個案 

Cases 182, 227, 
276, 343, 360, 
362, 367, 384, 
386, 387, 389, 
394, 411, 413, 
422, 428, 432, 
433, 434, 440, 
442, 447, 450, 
453) 

強制家居檢疫

人士
Under 
compulsory 
home quarantine  

#早前公布個案資料更正 (更新資料標示為藍色) Amendments to information of cases announced earlier (updated information marked in blue)


